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A fim de prevenir a propagac¢éo do novo tipo de coronavirus nos locais de trabalho
e garantir a seguranga dos mesmos, os Servigos de Saide emitiram, de acordo com o
previsto no artigo 5.° da Lei n.° 2/2004 “Lei de prevengédo, controlo e tratamento de
doengas transmissiveis”, as “Directrizes sobre inocula¢do da vacina contra a COVID-
19 e teste de 4cido nucleico por funciondrios”, bem como elaboraram as
correspondentes “Directrizes sobre obtencdo do certificado de avaliagdo médica de ndo
adequabilidade para a vacinagéo contra a COVID-19”.

Junto se envia em anexo as referidas directrizes emitidas pelos Servigos de Saude
e as correspondentes perguntas frequentes e respostas, para efeitos de conhecimento.
Para mais informagdes, queiram consultar a “Pégina Electrénica Especial Contra
Epidemias (https://www.ssm.gov.mo/apps1/PreventCOVID-19/pt.aspx#clgl7458) ou
a “Péagina FElectronica Especifica Sobre Vacinas Contra a COVID-19
(https://www.ssm.gov.mo/apps1/covid19vaccine/pt.aspx#clg18772).

Para quaisquer esclarecimentos adicionais, queiram contactar o Centro de
Coordenagdo de Contingéncia do Novo Tipo de Coronavirus, através do nimero de
telefone 28700800.

Com os melhores cumprimentos.

B & &R
O Director, Kou Peng Kuan

Peng Kuan KOU
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Anexo I:  “Directrizes sobre inocula¢do da vacina contra a COVID-19 e teste de acido nucleico por funcionarios” (em versdo chinesa,
portuguesa e inglesa)

Anexo II:  “Directrizes sobre inoculagdo da vacina contra a COVID-19 e teste de acido nucleico por funcionarios - Perguntas frequentes”
(em versdo chinesa, portuguesa e inglesa)

Anexo III: “Obtengdo de um Certificado de Avaliagdo Médica por ser inadequado para vacinagao contra a COVID-19” (em versao chinesa,
portuguesa e inglesa)

Anexo IV: “Formas de obtengdo do Certificado de Avaliagdo Médica de ndo adequabilidade para a vacinagdo contra a COVID-19 —
Perguntas” (em versdo chinesa, portuguesa e inglesa)
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Directrizes sobre inoculacéo da vacina contra a COVID-19 e teste
de &cido nucleico por funcionarios

A entidade competente supervisiona a implementacdo das orientacdes técnicas por
parte dos individuos e entidades publicas ou privadas relacionadas. De acordo com o artigo
3.° da “Lei de prevengao, controlo e tratamento de doengas transmissiveis”, na prosseCUcao
dos fins de prevencdo, controlo e tratamento de doencas transmissiveis, as pessoas € as
entidades publicas ou privadas ttm o dever de, nos termos legais, colaborar com as
entidades competentes bem como cumprir as ordens e orientacGes por elas emitidas. As
orientacdes técnicas ndo impedem as entidades competentes de elaborar as ordens e

orientacfes mais especificas e rigorosas de acordo com a situacéo real.

A pneumonia causada pelo novo tipo de coronavirus esta a evoluir de forma mais
rigorosa, um pouco por todo o mundo. A vacinagdo contra a COVID-19 pode reduzir
efectivamente o risco de infec¢do e diminuir o risco de transmitir 0 coronavirus a outras
pessoas. Assim, nos termos do artigo 5° da Lei n°® 2/2004 - “Lei de prevengdo, controlo ¢
tratamento de doencas transmissiveis”, os Servicos de Satde emitem as seguintes

directrizes:

Para prevenir e evitar a disseminacdo da COVID-19 no local de trabalho, é
responsabilidade de todos os funcionarios vacinarem-se contra COVID-19. Os funcionarios
que durante 0 Sseu servigo contactem com outras pessoas ou que trabalhnem num espacgo
fechado onde coexistem outras pessoas, situacdes que permitem a facil transmissdo do
virus em caso de infec¢do, que ndo estejam vacinados contra a COVID-19, devem efectuar

o Teste de acido nucleico periodicamente, uma vez a cada 7 dias, no minimo;

Todas as entidades publicas e privadas devem, conforme as circunstancias reais,

proporcionar ao seu pessoal proprio ou pessoal das instituicdes sob sua supervisdo 0s
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Directrizes sobre inoculacéo da vacina contra a COVID-19 e teste
de &cido nucleico por funcionarios

arranjos necessarios para concretizar estas directrizes. Se necessario mais informacoes
contactar os profissionais do Centro de Coordenacdo de Contingéncia do Novo Tipo de

Coronavirus.

Servicgos de Salde da Regido Administrativa Especial de Macau
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Guideline on COVID-19 Vaccination and Nucleic Acid Testing for Staff

This guideline shall be executed by relevant individuals and public/private entities
under the supervision of their supervisory entities. Under article 3 (Obligation to cooperate)
of Law no. 2/2004 — “Law on the Prevention, Control and Treatment of Infectious Diseases”,
to achieve the target of prevention, control and treatment of infectious diseases, individuals
and public/private entities are obligated to closely cooperate with their supervisory entities,
and comply with the orders and guidelines issued by their supervisory entities according to
the law. This guideline is without prejudice to any more concrete or stringent

orders/guidelines set out by relevant supervisory entities in light of the actual circumstances.

In the face of an increasing austere COVID-19 situation worldwide, and vaccination
against COVID-19 may effectively reduce infection and transmission, in accordance with
stipulations in article 5 of Law no. 2/2004 - “Law on Prevention, Control and Treatment of

Infectious Diseases”, the Health Bureau issues the following guideline:

To prevent the spread of COVID-19 in workplaces, all staff are responsible to get
vaccinated against COVID-19. Staff who must be in contact with service users during work,
or share a confined workplace with others could easily transmit the virus to others if being
infected. Staff who have not been vaccinated should undergo nucleic acid test at least once

every 7 days.

To take forward the implementation of the guideline, all public and private entities shall,
depending on their practical situation, make corresponding arrangements for their staff or
staff of their regulated entities, and request for professional opinion from the Novel

Coronavirus Response and Coordination Centre when necessary.

Health Bureau

Macao SAR Government
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“Directrizes sobre inoculacdo da vacina contra a COVID-19 e teste de acido
nucleico por funcionarios” - Perguntas frequentes
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“Directrizes sobre inoculacdo da vacina contra a COVID-19 e teste de acido
nucleico por funcionarios” - Perguntas frequentes

1. Objectivo das directrizes e fundamento da sua execucao

1.1 Qual é o objectivo das “Directrizes sobre inoculacdo contra a COVID-19 e
teste de acido nucleico por funcionario” emitidas pelos Servicos de Saude?
Qual é o seu conteudo?

Resposta: Tendo em conta o agravamento continuo da nova epidemia da COVID-19 em todo o

mundo, a vacinac¢do contra a COVID-19 pode reduzir efectivamente o risco de infec¢ao e diminuir

o risco de transmissdo da COVID-19 a outras pessoas, para previnir a sua disseminagao no local de

trabalho, bem como garantir a seguranga do ambiente de trabalho, os Servigos de Saude emitiram

as “Directrizes sobre inoculagdo contra a COVID-19 e teste de acido nucleico por funcionario”, nos
termos do artigo 5.° da Lei n.° 2/2004 (Lei de prevengdo e controlo de doencas transmissiveis) com

0 seguinte teor:

»  Paraprevenir e evitar a disseminagdo da COVID-19 no local de trabalho, ¢ da responsabilidade
de todos os trabalhadores vacinarem-se contra a COVID-19. Os funcionarios que durante o seu
servico contactem com outras pessoas ou que trabalhem num espago fechado onde coexistam
outras pessoas, sao situacdes susceptiveis de facil transmissdo da COVID-19 em caso de
infec¢do, € no caso nao estejam vacinados a nova vacina contra o coronavirus, devem ser
submetidos ao teste de acido nucleico, pelo menos, uma vez a cada sete dias.

» De acordo com as circunstancias reais, todas as entidades publicas e privadas devem
proporcionar ao seu pessoal proprio ou pessoal das instituigdes sob sua supervisao os arranjos
necessarios para concretizar estas directrizes, bem como consultar a opinido profissional do
Centro de Coordenagdo de Contingéncia do Novo Tipo de Coronavirus, sempre que for
necessario.

A entidade competente supervisiona a implementacao destas directrizes por parte dos
individuos e entidades publicas ou privadas relacionadas. De acordo com o artigo 3.° da “Lei de
prevengao, controlo e tratamento de doencas transmissiveis”, na prossecucao dos fins de prevencao,
controlo e tratamento de doengas transmissiveis, as pessoas € as entidades publicas ou privadas tém

o dever de, nos termos legais, colaborar com as entidades competentes, bem como cumprir as ordens
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e orientagdes por elas emitidas. As orientagdes técnicas nao impedem as entidades competentes de

elaborar as ordens e orientagdes mais especificas e rigorosas de acordo com a situacao real.

1.2 Relativamente as “Directrizes sobre inoculacao contra a COVID-19 e teste
de acido nucleico por funcionario”, se existe uma violacao do principio da
vacinacio voluntaria e opcional?

Resposta: Dado que muitos surtos epidémicos em todo o mundo tém origem em locais de trabalho,

pelo que € necessario reforcar a seguranga do ambiente do local de trabalho e emitir as “Directrizes

sobre inoculagdo contra a COVID-19 e teste de 4cido nucleico por funcionério”. Estas directrizes
nao sdo contrarias aos principios da voluntariedade e de livre de escolha do Governo da RAEM na
vacina¢do, podendo os trabalhadores optar por sua livre iniciativa ser ou ndo vacinado e, em

alternativa, submeter-se ao teste do dcido nucleico periodicamente.

1.3 Qual é a base cientifica para que os trabalhadores se submetam ao teste de
acido nucleico pelo menos uma vez a cada 7 dias se nao estiverem vacinados?
Resposta: A vacinagdo pode reduzir, de forma eficaz, o risco de infeccdo e de transmissdo da
COVID-19, os trabalhadores que ndo estiverem vacinados apresentam um maior risco de infec¢do
e de transmissdo da COVID-9 no local de trabalho, para prevenir a transmissdo da COVID-19 no
local de trabalho, estes trabalhadores devem submeter-se periodicamente ao teste de acido nucleico,
com vista a detectar precocemente a infec¢do, efectuar o isolamento e aplicar as medidas de
intervengdo de imediato, sendo que estas medidas sdo as mais eficazes para garantir a seguranca do

ambiente de trabalho e do publico.
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2. Destinatarios das directrizes em epigrafe

2.1 Quem sao destinatarios das “Directrizes sobre inoculacio da vacina contra
a COVID-19 e teste de acido nucleico por funcionarios”?
Resposta: Estas directrizes sdo principios gerais, que se destinam a todos os funcionarios que
durante o seu servi¢o contactem com outras pessoas ou que trabalhem num espago fechado (a maior
parte em ambiente interior) onde coexistem outras pessoas. A entidade competente supervisiona a
implementagdo destas directrizes por parte dos individuos e entidades publicas ou privadas
relacionadas. Todas as entidades publicas e privadas devem, conforme as circunstincias reais,
proporcionar ao seu pessoal proprio ou pessoal das instituigdes sob a sua supervisdo 0s arranjos

necessarios para concretizar estas directrizes.

2.2 Se existem alguns sectores a que as directrizes em epigrafe nao sao
aplicaveis? Quais os sectores em que os funcionarios niao necessitam de
vacina¢ao nem de fazer o teste de acido nucleico periodicamente?

Resposta: Estas directrizes sdo principios gerais, a entidade competente supervisiona a

implementag@o por parte dos individuos e entidades publicas ou privadas relacionadas. Todas as

entidades publicas e privadas devem, conforme as circunstancias reais, proporcionar ao seu pessoal
proprio ou pessoal das instituicdes sob a sua supervisdo os arranjos necessarios para concretizar

estas directrizes.

2.3 Relativamente as directrizes em epigrafe, se sio aplicaveis aos grupos
profissionais-chave: trabalhador relacionado com a cadeia frio,
trabalhadores que tenham contacto com pessoas ou bens provenientes do
exterior de Macau, trabalhador de transportes transfronteiricos,
tripulantes de companhias aéreas, funcionarios de varios servicos que
tenham contacto com pacientes que testaram positivo a COVID-19, tais
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como pessoal das forcas e servicos de seguranca, trabalhador que exerca
funcdes em hotéis ou instalacoes de observacio médica e profissionais de
saude?
Resposta: Os grupos profissionais-chave supra apresentam riscos elevados de exposicao
profissional. Portanto, independentemente de estarem ou nao vacinados contra a COVID 19, devem
ser submetidos periodicamente ao teste de acido nucleico. Para consultar os requisitos de teste
relacionados, vide “Prevencao da pneumonia causada pelo novo tipo de coronavirus — Orientagdes
sobre a realizacdo periddica do teste de 4cido nucleico contra a COVID-19 para os grupos

profissionais-chave”

24 Para quais pessoas a inoculacido da vacina contra a COVID-19 nao ¢

adequada?

Resposta:

»  As contra-indicac¢des da vacina contra a COVID-19 incluem pessoas com alergia grave a este
tipo de vacina ou a qualquer componente desta vacina. E a vacina inactivada também nao ¢
adequada para pessoas que tiveram uma reaccao alérgica grave a outras vacinas. Além disso,
ndo ¢ recomendada a inoculagdo da vacina para pessoas com esperanca de vida inferior a 3
meses ou que estao a receber tratamento de cuidados paliativos.

»  Outras situa¢des em que devem ser adiada a inoculagdo da vacina incluem: pessoas com febre,
mulheres gravidas (a menos que viajem a areas de alto risco) e aqueles que sofreram de
miocardite ou pericardite apds a inoculagdo da primeira dose da vacina mRNA contra a
COVID-19 (devido a disponibilidade limitada de dados cientificos sobre a sua seguranca, deve

ser adiada a inoculagdo da segunda dose da vacina).
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25 Como se pode obter um Certificado de Avaliacio Médica por ser
inadequado para vacinacio contra a COVID-19 ?

Resposta: As formas de obtengdo do Certificado de Avaliagdo Médica por ser inadequado

para vacinagao contra a Covid-19 sdo as seguintes:

- Marcagao da vacinagdo no Centro Hospitalar Conde de S. Januario, nos Centros de Saude e
nos Postos de Saude, bem como em todos os postos de vacinagdo contra a COVID-19 em
Macau. Para as pessoas que se encontram na situacdo de adiamento da vacinagdo ou
impossibilitadas de ser vacinadas, ser-lhes-a emitido o Certificado de Avaliacao Médica.

- Marcagao de uma consulta de avaliagdo médica nas consultas externas do Centro Hospitalar
Conde de Sao Januario ou dos Centros de Satde (nos Centros de Saude esta disponivel a
prestacdo de consultas externas sem marcacao prévia). Caso a pessoa seja elegivel, ser-lhe-
a emitido o Certificado de Avaliagao Médica.

Apenas o Certificado de Avaliagdo Médica obtido através dos métodos acima mencionados ¢ que
pode ser considerado como um “Certificado de Avaliagdo Médico ndo adequado para a vacinagdo
contra a COVID-19”. Outras perguntas frequentes, podem ser consultadas as orientacdes de
Prevengio Epidemioldgica - [ Obtencio de um Certificado de Avaliagio Médica por ser inadequado
para vacinagio contra a COVID-19] e [Formas de obtengio do Certificado de Avaliagio Médica
de ndo adequabilidade para a vacinac¢do contra a COVID-19 — Perguntas ] , na P4gina Electronica

Especial contra Epidemias: https:/www.ssm.gov.mo/PreventCOVID-19/.
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3. Implementacao e organizacao concretas das diretrizes

3.1 Como é que {Directrizes sobre inocula¢io da vacina contra a COVID-19 e
teste de acido nucleico por funcionarios) podem ser implementadas e
supervisionadas?

Resposta: As presentes directrizes estdo relacionadas com trabalhadores dos diversos sectores, pelo

que as suas entidades de supervisdo devem elaborar o programa e o calendério concretos, e a

entidade competente supervisiona a implementagao por parte dos individuos e entidades publicas

ou privadas relacionadas. As informagdes detalhadas sobre a vacinagao e o teste de acido nucleico
sdo exibidas no Codigo de Satde de Macau, a fim de que autoridades competentes possam verifica-

las e supervisiona-las de forma mais conveniente.

3.2 Quais sao as defini¢oes de vacinado, esquema vacinal completo e producao
de imunidade?

Resposta: Vacinado: Administragdo com, pelo menos, uma dose da vacina; Esquema vacinal

completo: Administragdo completa do numero de doses recomendadas da vacina; Producdo de

imunidade; Decorridos 14 dias apds o esquema vacinal completo.

3.3 K necessario realizar o teste de dcido nucleico depois de ter administrado a
1. dose de vacina?

Resposta: No presente momento, ndo ¢ necessario realizar o teste de acido nucleico apds a

inoculacdo da 1.* dose da vacina, o que corresponde as condi¢des exigidas. Decorrido um més, as

entidades responsaveis pela implementa¢do devem solicitar aos respectivos funciondrios a exibi¢ao

do registo de vacinag¢do completa das duas doses.

34 Quais sao as consequéncias em caso de nio cumprimento das presentes
directrizes aplicaveis aos grupos de trabalho definidos?

Resposta: Para os grupos de trabalho que ndo cumpram as presentes directrizes, as entidades

competentes devem exercer as responsabilidades de supervisdo para o devido tratamento.
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1 Purpose of the Guideline and Basis of Implementation

1.1 What is the purpose of the “Guideline on COVID-19 Vaccination and Nucleic Acid
Testing for Staff” issued by the Health Bureau? What are the contents of the
guideline?

Answer: In the face of an increasing austere COVID-19 situation worldwide, and vaccination
against COVID-19 may effectively reduce infection and transmission, to prevent the spread of
COVID-19 in workplaces in order to ensure safety at workplaces, the Health Bureau issues, in
accordance with stipulations in article 5 of Law no. 2/2004 - “Law on Prevention, Control and
Treatment of Infectious Diseases”, the “Guideline on COVID-19 Vaccination and Nucleic Acid
Testing for Staff” as follow:

» To prevent the spread of COVID-19 in workplaces, all workers are responsible to get
vaccinated against COVID-19. Unvaccinated workers who need to come into contact
with service users during their work or who share a confined workplace with others
that would easily transmit the virus to others should undergo nucleic acid test at least
once every 7 days.

» To take forward the implementation of the guideline, all public and private entities
should, depending on their practical situation, make corresponding arrangements for
their staff or staff of their regulated entities, and request for professional opinion from
the Novel Coronavirus Response and Coordination Centre when necessary.

This guideline shall be executed by relevant individuals and public/private entities under the
supervision of their supervisory entities. Under article 3 (Obligation to cooperate) of Law no.
2/2004 — “Law on the Prevention, Control and Treatment of Infectious Diseases”, to achieve the
target of prevention, control and treatment of infectious diseases, individuals and public/private
entities are obligated to closely cooperate with their supervisory entities, and comply with the
orders and guidelines issued by their supervisory entities. This technical guideline is without
prejudice to any more concrete or stringent orders and guidelines set out by relevant supervisory
entities in light of the actual circumstances.
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1.2 Is the “Guideline on COVID-19 Vaccination and Nucleic Acid Testing for Staff”
against the principle of voluntary vaccination?

Answer: In view that a number of epidemic outbreaks around the globe occur in workplaces, it is
necessary to strengthen the safety at workplaces, and the “Guideline on COVID-19 Vaccination
and Nucleic Acid Testing for Staff” is therefore issued. The guideline does not run contrary to the
MSAR Government’s principle of voluntariness and selectivity of vaccination; relevant workers

may choose to receive vaccine or undergo nucleic acid testing without being vaccinated.

1.3 What are the scientific grounds for requiring unvaccinated staff to undergo nucleic
acid test at least once every 7 days?

Answer: Vaccination may effectively reduce the risk of infection and transmission of novel
coronavirus; the risk of infection and transmission of COVID-19 is higher in unvaccinated people.
To prevent the spread of COVID-19 in workplaces, unvaccinated workers who are at risk of
spreading the disease to others must undergo nucleic acid testing on a regular basis to ensure early
detection, early isolation and adoption of intervention measures; relevant measures are an effective

way to guarantee the safety of working environments and the public.
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2 Applicable Population Groups of the Guideline

2.1 Which are the applicable population groups of the “Guideline on COVID-19
Vaccination and Nucleic Acid Testing for Staff”?

Answer: As a principled guideline, its scope of application includes workers who need to come
into contact with service users during work or who share a confined workplace (most indoor
workplaces) with others. This guideline shall be executed by relevant individuals and
public/private entities under the supervision of their supervisory entities; corresponding
arrangements should be made by all public and private entities, depending on their practical
situation, for their staff or staff of their regulated entities in order to implement the guideline.

2.2 To which industry is the “Guideline on COVID-19 Vaccination and Nucleic Acid
Testing for Staff” not applicable? Practitioners of which industries are neither

required to get the vaccine nor submit to regular testing?

Answer: This is a principled guideline which shall be executed by relevant individuals and
public/private entities under the supervision of their supervisory entities; all public and private
entities should, depending on their practical situation, make corresponding arrangements for their
staff or staff of their regulated entities in order to implement the guideline.

2.3 Is the “Guideline on COVID-19 Vaccination and Nucleic Acid Testing for Staff”
applicable to the target worker populations (including cold chain related personnel,
workers who engage in contacts with persons or goods coming from outside Macao,
personnel providing cross-boundary transportation and crew members of aircrafts,
frontline personnel of the Public Security Forces who need to come into contact with
positive COVID-19 cases during work, workers at medical observation facilities, as

well as health workers)?

Answer: The risk of exposure is comparatively higher in the above stated target worker
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Frequently Asked Questions on “Guideline on COVID-19 Vaccination
and Nucleic Acid Testing for Staff”

populations; therefore, regardless of their vaccination status, they are required to submit to regular
nucleic acid testing in accordance with the requirements; please refer to “Prevention of Novel
Coronavirus Pneumonia — Guideline on Regular SARS-CoV-2 Nucleic Acid Testing of Target

Worker Populations” for relevant testing requirements.

2.4 Who should not receive COVID-19 vaccines?

Answer:

»  Contraindications to COVID-19 vaccine include: People who have severe allergic reactions
to the vaccine or any ingredient of the vaccine; inactivated vaccines are not indicated to
individuals with previous severe allergic reactions to other vaccines; besides, vaccination is
also not recommended for people with expected survival time of less than 3 months or
currently under palliative care.

» Other conditions where vaccination should be postponed include: People having febrile
diseases; pregnant women (except those intending to travel to high risk areas); persons who
have developed myocarditis or pericarditis after their first dose of COVID-19 mRNA vaccine
(as there is currently limited safety data, it is suggested to defer vaccination of the second
dose).

2.5 How to acquire the medical assessment certificate for being unsuitable for COVID-19

vaccination?

Answer: Medical assessment certificate for being unsuitable for COVID-19 vaccination can be
obtained by the steps as follow:
- Receive clinical assessment directly from a doctor at the vaccination sites (including
Conde de S. Januéario General Hospital, various Health Centres or Health Stations of the
Health Bureau, and other COVID-19 vaccination stations across the territory); if
unsuitable for vaccination or delayed vaccination is recommended, you will be issued
with a certificate of medical assessment accordingly.
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- Receive medical assessment in a scheduled outpatient setting at Conde de S. Januario
General Hospital or Health Centres, or by utilising the walk-in consultation service at
Health Centres; persons assessed as eligible will be issued with the certificate as well.
Only medical assessment certificate acquired by means of the abovementioned methods will be
considered as valid “Medical Assessment Certificate for Being Unsuitable for COVID-19
Vaccination”. For details, please refer the epidemic control guideline — “Acquisition of Medical
Assessment Certificate for Being Unsuitable for COVID-19 Vaccination” and ““ Acquisition of
Medical Certificate of Unsuitability for COVID-19 Vaccination — Frequently Asked Questions”
in the Special Webpage Against Epidemics (https://www.ssm.gov.mo/PreventCOVID-19/).
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3 Specific Implementation and Arrangement

3.1 How will the “Guideline on COVID-19 Vaccination and Nucleic Acid Testing for Staff”
be implemented and overseen?

Answer: As the guideline involves workforces in various sectors, respective supervisory entities
shall formulate their specific implementation plans and timetables, and oversee relevant
individuals and public/private entities on the enforcement. Detailed information of vaccination and
nucleic acid testing are shown on the Macao Health Code for inspection and monitoring by the
enforcement departments.

3.2 How to define “vaccinated”, “whole course of vaccination completed” and “fully

vaccinated with immunity”?

Answer: “Vaccinated” means at least one dose of vaccine has been inoculated; “whole course of
vaccination completed” refers to completion of the recommended doses of such type of vaccine;
“fully vaccinated with immunity” indicates that the whole course of vaccination has been
completed for more than 14 days.

3.3 Do I need to submit to nucleic acid test after receiving my first dose of vaccine?

Answer: At this moment, people who have received their first dose of COVID-19 vaccine are not
required to submit to nucleic acid test temporarily; one month later, entities/departments
responsible for the enforcement should request the concerned workers to present a vaccination
record indicating inoculation of two doses is completed.

3.4 If workforces defined within the applicable scope of the “Guideline on COVID-19
Vaccination and Nucleic Acid Testing for Staff” fail to abide by the guideline, what
consequences would they face?

Answer: For workforces who fail to take forward the implementation of the guideline, supervisory
entities must execute their supervisory responsibility and manage accordingly.

7
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Servicos de Saide do Governo da Regido Administrativa Especial de Macau
Health Bureau of Government of the Macao Special Administrative Region

MBS AEEE REREFEERSE

Certificado de Avaliacio Médica de Vacinacao contra a COVID-19
COVID-19 Vaccination Medical Assessment Certificate

A BEA,

saico
M odical Card No:
000006669

O signatario, Dr (médica),
, doctor,
P 4D =q
f&]%ﬁw I#wsE P LR AR EER
identificado pelos Servigos de Safide comon® declara pela sua propria honrma, que
identified by the Health Bureau with the No. , certify on my honour that

)
(nome do utente)

FE(2) OERMEERSHE OEMmSHEE G .

portador(a) do Bilhete de Identidade de Residente de Macan, outro documento comprovative de identificagdo

holder of BIR Other

BRI  EEFIENEES /0 / S i -
% foi submetido(a) 4 avaliagio no dia  de  de pelas horas.
No. was assessed on at .

ERARE  ZELRATBEETIER :
Apés a avaliacio efectuada pelo signatirio, verifica-se gue a pessoa acima mencionada apresenta as

seguintes condicdes:
After assessment, | confirm that the above named person:

€3]/ exemplo/ sample :
GRTEFCESEENER  BER_/  /  BETESIE-

Por enquanto, existem situacdes nfo adequadas para administrar a vacina, mas no dia

devera ser realizada uma avaliacio da inoculacdo.

Is temporarily contraindicated to the vaccination, but this should be reviewed on /S

RNB R HAERS -

As informagdes fornecidas neste certificado sdo verdadeiras. tanto quanto € do conhecimento do signatario.

The provided information on this certificate is true to the best of my knowledge.

SEPY . (2021/9/14)
Macan,
Macao,

BT
Meédico,
Doctor

EE
Assinatura
Signature

BHNBERRESREEES
Nome e carimbo da mstiftnicio de saide para emissdo deste certificado
Name and stamp of issuing medical institution
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Obtencao de um Certificado de Avaliacao Médica por ser inadequado
para vacinacao contra a COVID-19

A

rE IRE VIR S

1. As vias da obtencdo do Certificado de Avaliacdo Médica por ser inadequado para

vacinagao contra a Covid-19 sdo as seguintes:

1.1 Efectuar a marcacdo de vacinagdo no Centro Hospitalar Conde de S. Januério, nos

Centros de Saude e nos Postos de Saude, bem como, em todos os postos de vacinagdo
contra a COVID-19 em Macau;

1.2 Aqueles que comparecam atempadamente ao posto de vacinacdo e que, apos avaliacao

clinica realizada pelo médico, estejam suspensos ou ndo possam ser vacinados, podem

obter o Certificado de Avaliacdo Médica.

2. Apenas o Certificado de Avaliacdo Médica obtido através dos meétodos acima

mencionados pode ser considerado como um “Certificado de Avaliacdo Médico nao

adequado para a vacinagéo contra a COVID-19”. (ver o exemplo em anexo).

Para outras perguntas frequentes, pode ser consultada a Pagina Electronica Especifica sobre

Vacinas contra a COVID-19: https://www.ssm.gov.mo/apps1/covidl9vaccine/pt.aspx#cle18755.
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Obtencao de um Certificado de Avaliacao Médica por ser inadequado
para vacinacao contra a COVID-19

(hEEilREEEEEBENGERE) #R
Exemplo de “Certificado de Avaliacao Médica de
Vacinac¢ao contra a COVID-19”

EFERITHERRELS
Servigos de Satde do Governo da Regido Administrativa Especial de Macau
Health Bureau of Government of the Macao Special Administrative Region

A E IR SRS R EEE

( er tlficado de Avaliacao Médica de Vacina¢ao contra a COVID-19
COVID-19 Vaccination Medical Assessment Certificate

EA Bx,
O signatdrio, Dr (médico),

A , doctor,
BERRRIES PR NS EER
identificado pelos Servigos de Sande comon® declara pela sua prépria honra, que
identified by the Health Bureau with the No. , certify on my honour that
1)

(nome do utente)
FHE(2) DOEMPEERSHE OEM S BRI
portador(a) do Bﬂ.hete de Identidade de Residente de Macau. outro documento comprovative de identificagio
holder of Other
J’““{if’ﬁsﬁ  EERFEHBEEE i {5
foi submetido(a) 4 avaliagio no dia  de  de pelas noras.
No was assessed on .at .

RN ZELEEATBETIER

Apdés a avaliacio efectuada pelo signatirio, verifica-se que a pessoa acima mencionada apresenta as
seguintes condicdes:
After assessment, | confirm that the above named person:

#:fil/ exemplo/ sample :
BSEEFABESEENER  BAR_/_ / BEfTEETG -

Por enquanto. existem situa¢bes nio adequadas para administrar a vacina, mas no dia

devera ser realizada uma avaliacio da moculagio.
Is temporarily contraindicated to the vaccination, but this should be reviewed on / 7
= 3% B3
RUNESHAERE -
As informacdes fornecidas neste certificado sdo verdadeiras. tanto quanto € do conhecimento do signatério.
The provided information on this certificate is true to the best of my knowledge.

BPY . (2021/9/14)
Macau.
Macao,
| jea
Médico.

Daoctor

#E
Assinatura
Signature

BHABARRERRRE
Nome e carimbo da instituigio de saiide para emissio deste certificado
Name and stamp of issuing medical institution
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AESEEMEENREEAEENEERENIS
Acquisition of Medical Assessment Certificate for
Being Unsuitable for COVID-19 Vaccination

1. Medical assessment certificate for being unsuitable for COVID-19 vaccination can be
obtained by the steps as follows:

1.1 Make an appointment for vaccination at Conde de S. Januario General Hospital,

various health centres and health stations, or other COVID-19 vaccination stations in

Macao;

1.2 Arrive at the vaccination station as scheduled; if clinical assessment indicates that
vaccination should be deferred or the person concerned is unfit for vaccination, the

assessing doctor will issue a medical assessment certificate accordingly.

2. Only medical assessment certificate acquired by means of the abovementioned
methods will be considered as valid “Medical Assessment Certificate for Being

Unsuitable for COVID-19 Vaccination” (Please refer to annex for the sample).

For other frequently asked questions, please refer to the COVID-19 Vaccine Information Page:

https://www.ssm.gov.mo/apps1/covid19vaccine/en.aspx#clg18755.
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Acquisition of Medical Assessment Certificate for
Being Unsuitable for COVID-19 Vaccination

(FERERASEHREESENGERSE) &

Sample of COVID-19 Vaccination Medical Assessment Certificate

SRR RITHERGEERS
Servigos de Saide do Governo da Regido Administrativa Especial de Macau
Health Bureau of Government of the Macao Special Administrative Region

311
v2 130
ERFR
1| =3 U4 2= == = 2% M edical o Nos
HBEERASEEEERETMERE
Certificado de Avaliacio Médica de Vacinacio contra a COVID-19
COVID-19 Vaccination Medical Assessment Certificate

A Bt
O signatario, Dr. (médico),

l . doctor,
BEFF RS LIRS EER
identificado pelos Servios dé Sande com o n° declara pela sua prépria honra. que
identified by the Health Bureau with the No. , certify on my honour that
1)

(nome do utente)
HA22) OE=EFERSHS OEtSHERH '
portador(a) do Bilhete de Identidade de Residente de Macau. outro documento comprovative de idenfificagao
holder of 8IR Other :
B R  EERAEWMBEHE S/ IR B
0 foi submetido(a) a avaliagiono dia  de  de pelas horas.
No. was assessed on at .

BERAEME - ZBELMATEETIIER .
Apds a avaliacio efectuada pelo signatario, verifica-se que a pessoa acima mencionada apresenta as

seguintes condicdes:
After assessment, | confirm that the above named person:

& fil/ exemplo/ sample :
UNEEfBESEENER  BER_/_ / BIEITIEEE -

Por enquanto, existem situacdes ndo adequadas para administrar a vacina. mas no dia

devera ser realizada uma avaliagio da inoculagéo.

Is temporarily contraindicated to the vaccination, but this should be reviewed on / /. .

RNMBHEERGEHE -

As informagées fornecidas neste certificado sdo verdadeiras. tanto quanto € do conhecimento do signatario

The provided information on this certificate is true to the best of my knowledge.

Y. (2021/9/14)

Macau.

Nfamo,
jo s
Médico,
Doctor

#E
Assinatra
Signature

BHOBBEBREEREE
Nome e carimbo da institicio de sande para emissio deste certificado
Name and stamp of issuing medical institution
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Formas de obtencéo do Certificado de Avaliagdo Médica de ndo adequabilidade
para a vacinagdo contra a COVID-19 — Perguntas
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Formas de obtencéo do Certificado de Avaliagdo Médica de ndo adequabilidade
para a vacinagdo contra a COVID-19 — Perguntas

1. Como se pode obter um “Certificado de Avaliacdo Medica de néo

adequabilidade para a vacinacéo contra a COVID-19"?

Resposta: Através das seguintes formas:

» Marcagdo da vacinacdo no Centro Hospitalar Conde de S. Januério, nos Centros de Saude
e nos Postos de Saude, bem como em todos os postos de vacinacdo contra a COVID-19
em Macau. Para as pessoas que se encontram na situacdo de adiamento da vacinacgdo ou

impossibilitadas de ser vacinadas, ser-lhes-a emitido o Certificado de Avaliagdo Médica.

» Marcagdo de uma consulta de avaliagdo médica nas consultas externas do Centro
Hospitalar Conde de Sao Januario ou dos Centros de Saude (nos Centros de Salde esta
disponivel a prestacdo de consultas externas sem marcacdo prévia). Caso a pessoa seja

elegivel, ser-lhe-a emitido o Certificado de Avaliagdo Médica.

» O “Certificado de Avaliacdo Médica de ndo adequabilidade para a vacinagdo contra a
COVID-19” ¢ apenas valido ser for emitido atraves de uma das formas acima

mencionadas.

2. Quem pode obter um “Certificado de Avaliacho Médica de néo

adequabilidade para a vacinacéo contra a COVID-19"?

Resposta: E atribuido um Certificado de Avaliacio Médica as pessoas que se encontram
impossibilitadas de receber a vacina contra a COVID-19 ou na situagdo de adiamento da
vacinacao, apos a avalia¢do clinica feita por um médico. O Certificado de Avaliagdo Médica de
ndo adequabilidade para a vacinacdo contra a COVID-19 é emitido principalmente as pessoas
que ndo podem ser vacinadas por motivo de alergias graves ao mesmo tipo de vacina (incluindo:
urticaria aguda generalizada, edema da garganta e dificuldades respiratorias, etc.); o certificado
de adiamento da vacinacdo tem um prazo definido, consoante a situacéo real do caso, 0 médico
fixard o prazo de suspensdo temporaria da vacinacdo apos a avaliacdo médica, findo o qual o
caso serd reavaliado. O Certificado de Avaliacdo Médica de ndo adequabilidade para a vacinagédo
contra a COVID-19 ndo sera emitido as pessoas que retnam as condi¢cdes adequadas para

vacinacao, devendo estas receber a nova vacina contra a COVID-19.
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Formas de obtencéo do Certificado de Avaliagdo Médica de ndo adequabilidade
para a vacinagdo contra a COVID-19 — Perguntas

3. Se tiver outros tipos de alergia pode receber a vacina contra a COVID-19?
Resposta: As alergias ligeiras na pele ou alergias a outros medicamentos ndo sdo contra-indicacdes
da vacina contra a COVID-19 e as pessoas podem ser vacinadas apds a avaliacdo médica se 0 seu
estado de saude for considerado como adequado.

4. Quais as situacfes em que nao é emitido o Certificado de Avaliacdo Médica
de ndo adequabilidade para a vacinacdo contra a COVID-19 apds a
avaliacdo médica?

Resposta: Apoés a avaliagdo clinica feita por um médico, o Certificado de Avaliacdo Médica ndo

sera emitido no local nas seguintes situacdes:

i) quando ndo retna as condicBes de ndo adequabilidade para a vacinacdo contra a
COVID-19, ou

i) em caso de referenciacdo ao "Grupo de Trabalho de Avaliacdo da Vacinagdo contra a
COVID-19” para avaliagdo, a fim de se confirmar se relne as condi¢des de néo
adequabilidade a vacinacédo contra a COVID-19.

5. O que deve fazer se o0 seu caso for referenciado ao Grupo de Trabalho de
Avaliacéo da Vacinacéo contra a COVID-19 para reavaliagéo?

Resposta: O grupo de trabalho de avaliacdo da vacinacdo é composto por varios médicos
especialistas, que irdo proceder a uma apreciagédo individual dos casos referenciados nas reunides
colegiais e de discussdo de casos. Se for necessario, 0 doente sera entrevistado. De uma forma
geral, a deciséo final serd tomada dentro de duas semanas e serd comunicada as partes interessadas.
Em caso de decisdo de adiamento ou de ndo adequabilidade para a vacinagéo contra a COVID-19,
o0 grupo de trabalho de avaliacao ira emitir o respectivo Certificado de Avaliagdo Médica.
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Vaccination — Frequently Asked Questions
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Acquisition of Medical Certificate of Unsuitability for COVID-19
Vaccination — Frequently Asked Questions

1. How can | get a medical certificate of unsuitability for COVID-19
vaccination?

Answer: You can get the certificate by the following ways:

> Receive clinical assessment directly from a doctor at the vaccination sites (including
Conde de S. Januario General Hospital, various Health Centres or Health Stations of the
Health Bureau, and other COVID-19 vaccination stations across the territory); if
unsuitable for vaccination or delayed vaccination is recommended, you will be issued
with a certificate of medical assessment accordingly.

» Receive medical assessment in a scheduled outpatient setting at Conde de S. Januario
General Hospital or Health Centres, or by utilising the walk-in consultation service at
Health Centres; persons assessed as eligible will be issued with the certificate as well.

» Only certificates acquired by the abovementioned methods will be recognised as a
“medical certificate of unsuitability for COVID-19 vaccination”.

2. Who can get a medical certificate of unsuitability for COVID-19
vaccination?

Answer: Persons who are clinically assessed to be unsuitable for COVID-19 vaccination or for
whom delayed vaccination is recommended can get a certificate of medical assessment from the
doctor. Certificates indicating unsuitability for vaccination are mainly for persons who are unable
to receive the vaccine due to a history of severe allergic reactions to the same type of vaccine
(such as acute generalised urticaria, laryngeal edema, dyspnea, etc.), whereas certificates
recommending postponement of vaccination have an expiration date after which re-assessment
should be done. The duration for which vaccination should be postponed is set out on a
case-by-case basis under professional judgement by the assessing doctor.

Persons without any conditions suggestive of unsuitability for vaccination will not be
given a “medical certificate of unsuitability for COVID-19 vaccination” and are advised to get
vaccinated.
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3. Can I receive COVID-19 vaccination if | have other allergies?

Answer: Mild skin reactions and allergy to other drugs are not contraindications to COVID-19
vaccination; inoculation can be given if suitability for vaccination has been confirmed by medical
assessment.

4. Under what circumstances would a medical certificate of unsuitability for
COVID-19 vaccination not given after clinical assessment by a doctor?

Answer: After clinical assessment by a doctor, the medical certificate would not be issued at the
vaccination site in the following situations:
I.  Without conditions of unsuitability for COVID-19 vaccination; or
Il. Referral to the “COVID-19 Vaccination Assessment Working Group” for further
assessment is required in order to confirm whether any conditions of unsuitability for
COVID-19 vaccination is present.

5. What will happen if I am referred to the “COVID-19 Vaccination
Assessment Working Group” for further assessment?

Answer: The COVID-19 Vaccination Assessment Working Group is a panel of specialist doctors
who review the referral cases in the form of meetings and case discussions. The Working Group
will meet with the patients if necessary, and generally will inform them of the final judgement
within two weeks. Patients who are determined as requiring postponement of vaccination or unfit
for vaccination will be issued with the relevant certificate by the Working Group.





